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"Fericirea este un câine 
bine comportat"



Seria 300 E-Collar
Colier de dresaj la distanță

Vă mulțumim pentru achiziționarea zgarda de dresaj la distanță 300 sau 302 de 
la E-Collar Technologies, Inc. Am făcut tot posibilul pentru a vă oferi cel mai 
avansat produs tehnologic cu cele mai stricte standarde de calitate și 
fabricație.

Suntem încrezători că veți fi mulțumit de rezultatele pe care le veți obține cu E-
Collar. Vă rugăm să vă amintiți că veți obține rezultate mai bune dacă combinați 
stimularea mai scăzută cu tehnici de antrenament consecvente.
Stimularea puternică trebuie utilizată doar ca ultimă soluție și în situații care 
pun viața în pericol. Vizitați canalul nostru YouTube pentru videoclipuri de 
antrenament și "apreciați" pagina noastră de Facebook pentru a 
interacționa cu alți utilizatori de e-collar.

Vă dorim mult succes în procesul de dresaj și vom fi bucuroși să răspundem oricăror 
întrebări pe care le puteți avea.
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Notă importantă

Atenție Acest 

produs este destinat DOAR CÂINILOR.

E-Collar Technologies, Inc. nu este responsabilă pentru utilizarea 
necorespunzătoare a acestui produs, inclusiv pentru daunele provocate de 

mușcăturile câinilor și pierderea bunurilor. Consultați un dresor profesionist înainte 

de utilizarea pe câini agresivi. Nu este neobișnuit ca câinii agresivi să asocieze 

stimularea cu mânuitorul și să atace mânuitorul. Uneori, câinii care sunt supuși 

presiunii e-collar în timpul unei lupte pot manifesta agresivitate redirecționată 

și pot deveni și mai agresivi.

Utilizarea nivelurilor ridicate de stimulare trebuie folosită doar ca ultimă soluție și 

în situații care pun viața în pericol.

Pentru a preveni stimularea accidentală a câinelui dumneavoastră, 

mențineți nivelul de stimulare sub 5 atunci când nu utilizați 

dispozitivul.

Raza de acțiune a dispozitivului 300/302 poate varia în funcție de teren, condițiile 

meteorologice, frunziș, linii electrice și transmisiile radio de la alte dispozitive.
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CARACTERISTICI

• Raza de acțiune : 1/2 milă aprox. 800 m

• Suportă trei moduri de stimulare 

(momentan, continuu și modul combo)

• Senzație de tapotare sau stimulare sonoră (condiționare pavloviană)

Senzație de tapotare: alternativă la stimulare

(emite vibrații, similar cu un telefon mobil)
Stimulare sonoră: După 1,2 secunde de sunet, zgarda trimite o stimulare 
atâta timp cât butonul este apăsat (până la 10 secunde), ceea ce duce la 
"condiționarea pavloviană" în care câinele reacționează la sunet.

• Baterii Li-Polimer cu încărcare rapidă

• Regulator de intensitate convenabil pentru ajustare rapidă

• Niveluri de stimulare reglabile de la 0 la 100

• Lumină de recepție a colierei pentru a vă localiza câinele pe timp de noapte

• Funcție de siguranță de blocare și reglare a stimulării

• Modul de amplificare a stimulării oferă control instantaneu dacă 

stimularea normală este ignorată - ideal pentru situații de urgență

• Niveluri de amplificare reglabile de utilizator de la 1 la 60 de niveluri

•   Complet rezistent la apă
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• Convertibil de la modelul cu 1 câine (300) la modelul cu 2 câini (302)
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Conținutul pachetului

• Transmițător

• Încărcător de baterii 
(pachetul 302 include 
cablu splitter)

• Puncte de contact suplimentare 
3/4"

• Colier receptor cu curea 
(pachetul 302 conține
2 receptoare și curele)

• Lampă de testare

Manual de instrucțiuni

• Instrument pentru punctul de 
contact • Lanyard
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FUNCȚIONAREA DISPOZITIVULUI

Antenă
Selectarea nivelului de 
stimulare și butonul de blocare/ 
deblocare

Buton de stimulare (negru)

Buton de stimulare (roșu)
Afișaj LCD

Indicator luminos al bateriei
(fereastră cu LED)

Senzație de atingere
sau buton de stimulare sonoră

Punctul roșu magnetic pornit/oprit

Buton pentru modul momentan
/ modul continuu

Buton pentru lumină și pornire/oprire

Priză de încărcare a 
bateriei și capac de 
cauciuc

Curea de guler

Puncte de contact de 5/8"

Indicator magnetic de 
pornire/oprire a bateriei 
cu punct roșu și lumină 
de urmărire

Priză de 
încărcare a 
bateriei și capac 
de cauciuc
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ÎNCĂRCAREA BATERIILOR

Indicatorul luminos clipește "verde" în timpul funcționării normale. 
continuu "roșu" când are loc stimularea.

clipește "roșu" atunci când este necesară încărcarea.

Nu lăsați bateriile să se încălzească sau să se descarce complet, 

păstrați-le la temperatura camerei cu o încărcare de 50%.

Încărcați bateria emițătorului Încărcați bateria receptorului 
gulerului Încărcați bateria Priza și capacul de cauciuc Capac de 
cauciucSocket și capac de cauciuc

• Indicatorul se aprinde roșu continuu în timpul ciclurilor de încărcare și 
devine verde atunci când dispozitivul este complet încărcat 
(aproximativ 2 ore).

Vă rugăm să adăugați aceste informații despre baterii:
E-colarul dvs. este echipat cu baterii reîncărcabile Li-polimer, care au o

300/302
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îngrijire pentru a asigura o durată lungă de viață. Este recomandabil să nu lăsați 
acumulatorul să se descarce complet, iar dacă se descarcă, acesta trebuie 
reîncărcat imediat, în caz contrar pot apărea daune ireversibile.
Păstrați dispozitivele departe de căldură și frig extrem.
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pe receptorul zgardei.

PORNIREA ȘI OPRIREA E-COLARULUI
• Pentru a porni sau a opri receptorul colierei: Așezați punctul roșu 

mic de pe emițător pe

punctul roșu mic de pe

• Ținerea emițătorului

• Pentru a porni sau opri transmițătorul:

Apăsați butonul "L" pentru mai mult de 1
secundă.
Când transmițătorul este pornit, o 
apăsare scurtă a butonului "L" activează 
lumina de localizare a receptorului de 
zgardă. Țineți apăsat butonul timp de 2 
secunde pentru a opri transmițătorul.

Pentru a obține o rază maximă de acțiune, țineți emițătorul precum torța de pe

torța de pe Statuia Libertății. Țineți întotdeauna antena

departe de corp sau de degete în orice moment, deoarece atingerea antenei 
reduce foarte mult raza de acțiune.

[ Gamă lungă ] [ Gamă medie ] [ Raza scurtă ]
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AJUSTAREA CORECTĂ A GULERULUI

Zgarda trebuie să fie reglată astfel încât 
"punctele de contact" să fie în contact 

direct cu pielea. Ar trebui să puteți pune 

câteva degete între zgardă și pielea 

câinelui dumneavoastră.
Dacă ajustarea este prea strânsă, există riscul 

de iritare a pielii și disconfort. Dacă este prea largă, este posibil ca punctele de 

contact să nu ofere o stimulare fiabilă și să provoace iritații ale pielii din cauza 

frecării. Rasele cu păr scurt pot necesita microsondele de 3/8" oferite ca 

accesoriu; contactați serviciul clienți pentru mai multe informații. Poziția optimă 

pentru receptorul zgarda este de o parte și de alta a traheei câinelui. Dacă punctele 

de contact de 5/8" instalate din fabrică nu fac un contact bun din cauza blănii dense, 

consultați pagina 24 pentru a afla cum să schimbați punctul de contact.

NOTĂ IMPORTANTĂ
Pentru a evita apariția iritațiilor cutanate, receptorul de zgardă nu trebuie purtat niciodată mai 

mult de 12 ore pe zi. Dacă câinele dumneavoastră suferă de iritații ale pielii din cauza 

expunerii excesive la punctele de contact, scoateți

300/302
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receptor de zgardă imediat și întrerupeți utilizarea colierei electronice până 

când iritația pielii este complet vindecată. Un unguent antibiotic va ajuta 

procesul de vindecare. Unele
rase de câini au blănuri deosebit de groase sau scurte care necesită puncte de 

contact speciale. Vă rugăm să contactați serviciul nostru pentru clienți sau să 

vizitați www.ecoIIar.com pentru mai multe informații.

300/302
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http://www.ecoiiar.com/
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DESCRIEREA AFIȘAJULUI LCD

Apariția intermitentă a "1D" indică faptul că 

stimularea este pregătită pentru setare.
Un "1D" continuu indică faptul că stimularea este 
"blocată".

Indică nivelul de stimulare:

"0" înseamnă nicio stimulare și "HI" înseamnă cel 

mai înalt nivel de stimulare (100)

Butonul "M/C" (momentan / continuu) - Butonul M/C de pe partea din spate a 
transmițătorului permite utilizatorului să comute cu ușurință între cele trei moduri 
de stimulare. Funcția butonului de stimulare se schimbă în funcție de mod.

y-> Mod combinat --> Mod momentan --> Mod continuu
-y

ntentar Continuă

S (roșu) Continuă momentan Amplificare 
continuă

S(negru)+S(roșu)
Booster 

momentan N/A N/A



S(Roșu)+S(Negru)
Amplificare 

continuă

11
N/A

T Senzație de tapotare sau stimulare sonoră
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N/A
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FUNCȚIILE BUTOANELOR

Stimulare pe termen scurt
Trimite un singur impuls de stimulare cu intensitatea setată atunci când apăsați 
butonul de stimulare.

Stimulare continuă
Trimite impulsuri de stimulare atâta timp cât butonul este apăsat și se 
oprește după 10 secunde (aceasta este o caracteristică de siguranță pentru 
a preveni suprastimularea accidentală a câinelui dvs.). Stimularea poate fi 
crescută sau scăzută în timp ce butonul este apăsat.

Senzație de bătaie
Vibrația a fost special dezvoltată pentru a distrage atenția câinelui 
dumneavoastră, fiind ideală pentru câinii surzi și sensibili la stimulare.

Sunet urmat de stimulare (condiționare pavloviană) După 1,2 secunde 
de sunet, zgarda emite stimulare continuă atâta timp cât butonul este apăsat 
(până la 10 secunde). Eliberați înainte de 1,2 secunde pentru a auzi doar 
sunetul.

Buton de stimulare S (negru)
- Trimite stimulare momentană sau continuă la receptorul zgarda, în 

funcție de starea modului momentan/continu.

Butonul de stimulare S (roșu)
- Trimite o stimulare crescută momentană sau continuă.
- Dacă nivelul de stimulare este 10, stimularea amplificată trimite [10+  nivel de 

amplificare].
-  Valoarea implicită pentru nivelul de câștig este 5, poate fi setată la orice

300/302
Manual de utilizare
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valoare între 1 și 60. Rasele mai mici și mai sensibile ar trebui să utilizeze 
nivelurile de la 1 la 20, rasele mai mari și/sau mai încăpățânate pot 
necesita un câștig mai mare.

300/302
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FUNCȚII ALE BUTOANELOR
Stimulare amplificată în modul combo
Stimularea pe termen scurt se realizează mai întâi prin trimiterea unui impuls 
de stimulare pe termen scurt "S (negru)" către câine și apoi prin apăsarea 

butonului "S (roșu)" fără a elibera butonul "S (negru)". (Stimularea continuă se 

realizează trimițând mai întâi un impuls de stimulare continuă "S (Roșu)" câinelui și 

apoi apăsând butonul "S (Negru)" fără a elibera butonul "S (Roșu)".

Senzație de bătaie (vibrație) / stimulare sonoră "T"

Trimite senzația de bătaie sau stimularea sonoră la receptorul zgardei (setarea implicită este 

senzația de bătaie).

Pentru a comuta între senzația de atingere și stimularea sonoră, apăsați simultan 

butoanele "L" și "T" când nivelul intensității este "0".

- Un singur bip și simbolul "A" indică faptul că există un sunet urmat de stimulare.

- Bipurile duble și simbolul "T" indică faptul că există o senzație de atingere 
(vibrație).

Senzație de tapotare Stimulare pavloviană

Butonul de lumină "L" (buton central ON/OFF de pe spate) Apăsarea 
butonului "L" schimbă modul de funcționare al luminii de vedere pe 

timp de noapte.

OFF -> Clipește -" Lumină permanentă -> OFF
Excelent pentru localizarea câinelui pe întuneric (A SE REVIZUI)





13
CUM SĂ GĂSIȚI CALEA CORECTĂ

NIVEL DE STIMULARE

Rotirea în sensul acelor de ceasornic 
crește intensitatea stimulării, iar 

rotirea în sens invers acelor de 
ceasornic scade intensitatea 
stimulării.

Se recomandă insistent ca utilizatorul să exerseze schimbarea nivelurilor și a 

modurilor înainte de a pune receptorul zgarda pe un câine. Setarea nivelului corect 
de stimulare pentru câinele dumneavoastră este foarte importantă. Pentru a seta 
nivelul de stimulare "condiționare", puneți corect receptorul zgardei pe câine 

(consultați pagina 9 pentru instrucțiuni). Permiteți câinelui să se agațe de

ore pentru a se obișnui cu receptorul zgarda.

În timp ce vă supravegheați câinele, setați nivelul la "0" și apăsați butonul

Buton pentru stimulare continuă. Creșteți încet stimularea cu aproximativ 2-3 

niveluri pe secundă. Când câinele dvs. simte stimularea pentru prima dată, de 
obicei între 5 și 20, eliberați butonul. Acesta este nivelul de stimulare 

"condiționat". Este posibil să fie necesar să creșteți nivelul de "condiționare" cu 

câteva niveluri pentru a determina câinele să răspundă inițial; unii câini sunt 

mai încăpățânați și au nevoie de mai multă stimulare.
stimulare. Nivelul întărit este de obicei cu 5 până la 20 de niveluri mai mare 
decât nivelul de "condiționare".
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BLOCAREA/ DEBLOCAREA NIVELULUI DE 
STIMULARE

Blocarea/ deblocarea nivelului de stimulare

Setați nivelul de stimulare dorit și apoi apăsați partea superioară a roții de stimulare 

până când vedeți "1D" aprinzându-se în partea superioară a afișajului LCD. Un "1D" 

intermitent indică faptul că stimularea nu este blocată, iar un "1D" continuu indică faptul 
că stimularea este blocată.

Dacă nivelul de stimulare nu se modifică atunci când rotiți butonul de 

stimulare, ați blocat cu succes nivelul de stimulare.

Pentru a debloca nivelul de stimulare, pur și simplu apăsați din nou butonul de 

stimulare și nivelul de stimulare va fi deblocat.
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CUM SE SETEAZĂ STIMULAREA

Stimularea consolidată adaugă nivelul de consolidare stabilit la nivelul de stimulare, 
ceea ce este util în cazul în care câinele dumneavoastră nu răspunde la "nivelul de 

condiționare". Determinarea nivelului de stimulare întărită este puțin mai dificilă decât 

stabilirea nivelului de stimulare, deoarece

diferențele de temperament și toleranță la stimulare dintre diferitele rase de 

câini. În medie, acesta este de obicei cu 5 până la 20 de niveluri mai mare 

decât "nivelul de condiționare". Este important ca acesta să fie setat 

suficient de ridicat pentru a obține răspunsul dorit din partea câinelui 

dumneavoastră.

1. Schimbați modul la modul momentan 

(apăsați butonul M/C până când se 

afișează "M").

2. Modificați nivelul intensității la "0".

3. Apăsați butonul S(negru) pentru mai mult de 5 secunde.

4. Nivelul intensității se schimbă de la "0" la un "1" intermitent.

5. Rotiți comanda la nivelul de intensitate dorit (de la 1 la 60).

6.Apăsați din nou butonul S(negru) pentru a salva și a ieși din modul 

de modificare a nivelului de intensitate.
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MODUL EMIȚĂTOR PIERDUT

Emițătorul dvs. E-Collar 300/302 permite utilizatorului să activeze un cronometru de 6 

ore. După 6 ore, transmițătorul va începe să emită un bip, permițând utilizatorului 

să localizeze transmițătorul. În timpul bipului, "AL" este afișat pe ecranul LCD.

Modul "Transmițător pierdut" este activat prin apăsarea simultană a butonului de lumină 

(L) și a butonului de stimulare (negru "S") când nivelul intensității este setat la zero. Se 

vor auzi trei bipuri scurte pentru a confirma activarea cronometrului de localizare.
Modul emițător pierdut este activat prin apăsarea simultană a butonului luminos (L) și a 

butonului roșu de stimulare (roșu "S") când nivelul intensității este setat la zero. Se vor 

auzi două semnale sonore scurte pentru a confirma că temporizatorul de localizare a 
fost dezactivat.
Modul "Pierdut transmițător" este anulat atunci când transmițătorul este oprit. 

Asigurați-vă că reactivați modul "Transmițător pierdut" atunci când opriți transmițătorul.

Buton de 
stimulare (negru) 
Buton 
amplificator de 
stimulare (roșu)

Lumină și 
ieșire 
zumzet
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ÎNLOCUIREA/ADĂUGAREA 
COLIEREI

Ocazional este necesară împerecherea/sincronizarea unui emițător cu o zgardă 
receptoare; procedura următoare va realiza acest lucru:
1. Porniți emițătorul

2. Rotiți controlul intensității la "0".

3. Asigurați-vă că zgarda receptoare este oprită.

4. Țineți punctul roșu al emițătorului pe punctul roșu al receptorului de zgardă 

pentru mai mult de 5 secunde, lumina verde de pe receptor clipește rapid.

5. Imediat după aceea, apăsați și mențineți apăsat butonul negru "S" și 

apoi butonul roșu "S" până când auziți un ton de confirmare de la 
receptorul de zgardă.

CUM SĂ SCHIMBAȚI EMIȚĂTORUL ÎNTR-UN EMIȚĂTOR PENTRU 2 CÂINI

Funcțiile butoanelor se schimbă. Modificările sunt descrise la paginile 18-22. Puteți 
comuta transmițătorul înapoi la sistemul cu 1 câine (300) în orice moment.

1. Porniți transmițătorul.

2. Apăsați simultan butonul roșu "S", urmat de butonul negru "S" și de butonul "T" pentru 

mai mult de 2 secunde până când auziți tonurile de confirmare.

3. Repetați pasul 2 pentru a reveni la un sistem cu un singur câine.

ADĂUGAREA/ÎNLOCUIREA ZGARDEI PENTRU AL DOILEA CÂINE

1. Pornirea emițătorului

2.  Rotiți controlul intensității la "0".
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3. Asigurați-vă că receptorul este oprit.

4. Țineți punctul roșu al emițătorului pe punctul roșu al receptorului zgardei 

pentru mai mult de 5 secunde, lumina verde de pe receptor clipește rapid.

5. Imediat după aceea, apăsați și mențineți apăsat butonul roșu "S" și apoi butonul 

negru "S" până când auziți un ton de confirmare de la receptorul gulerului.
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302 DESCRIERE LCD

 indică faptul că 
nivelul de stimulare poate fi setat. Un simbol 
solid indică faptul că stimularea este blocată.

Indică nivelul de stimulare: "0" înseamnă nicio 
stimulare și "HI" înseamnă cel mai înalt nivel 

de stimulare (100)

Butonul "M/C" (momentan / continuu) - Butonul M/C de pe partea din spate a 
transmițătorului permite utilizatorului să comute cu ușurință între două 

moduri de stimulare, fie momentan, fie continuu.

 Momentanat Câine1 Continuă
Dog 1 TS (Vib) sau 

stimulare sonoră

S(Roșu) Câine 2 momentan Câine 2 
continuu

Câine 2 TS (Vib)
sau stimulare sonoră

D sau 2D)

S (negru)+ S 
(roșu)

Câine1 Curent
Booster

Câine 1 
continuu

Booster
N/A
.

2D



S(Red)+S(BIack)   Câine 2Momentary
Booster

Câine 2 
continuu N/A

.

19

Booster
"L" în modul de setare pentru câinele 1 controlează 
lumina câinelui 1

L
"L" în modul "Setare câine 2" controlează lumina 

câinelui 2

N/A

300/302
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Senzație de bătaie sau Senzație de bătaie sau
}Câine1 setMod

Stimulare sonoră
-$-(Câine) (2)SetMod

Stimulare sonoră

Pentru a comuta între senzația de atingere și stimularea pavloviană, 

apăsați simultan butoanele "L" și "T" timp de 2 secunde când nivelul 

intensității este "0".

- Un singur semnal sonor și simbolul "A" indică stimularea pavloviană

- Două semnale sonore și simbolul "T" indică senzația de tapotare.

FUNCȚIILE BUTOANELOR 302
Butonul de mod "T"

Utilizând butonul de mod, utilizatorul poate schimba modurile după cum se arată 
în ilustrație

1 Dog Set Mode - Ecranul LCD afișează 1D

2 Dog Set Mode - Afișajul LCD afișează 2D Knock sensor 

sau stimulare sonoră - Afișajul LCD afișează un T

Buton de iluminare (pe spate) "L"

Când este apăsat butonul "L", se afișează "L". Dacă apăsați L în modul 

câine 1, lumina câinelui 1 este activată.

Lumina câinelui 1 este activată. Dacă apăsați L în modul "Câine 2", lumina 

pentru câinele 2 este activată.
Lumina de urmărire este activată ciclic: Clipitoare - " Lumină permanentă - " Stinsă când 
se apasă L.

Senzație de atingere / sunet și stimulare pavloviană "T"

300/302
Manual de utilizare





300/302
Manual de utilizare

20
FUNCȚIILE BUTOANELOR 302

Stimulare scurtă
Trimite un impuls scurt de stimulare la intensitatea setată atunci când apăsați 
butonul de stimulare.

Stimulare continuă

Trimite impulsuri continue atâta timp cât butonul de stimulare este apăsat și se 

oprește după 10 secunde (aceasta este o caracteristică de siguranță pentru a 

preveni suprastimularea accidentală a câinelui dumneavoastră).
pentru a preveni suprastimularea accidentală a câinelui dumneavoastră). 
Stimularea poate fi mărită sau diminuată în timp ce butonul este apăsat.

Senzația de bătaie
Vibrația este special concepută pentru a distrage atenția câinelui 
dumneavoastră, ideală pentru câinii surzi și sensibili la stimulare.

Ton urmat de stimulare (condiționare pavloviană) După 1,2 secunde 
de ton, zgarda trimite o stimulare continuă atâta timp cât butonul este 
apăsat (până la 10 secunde). Eliberați butonul înainte de 1,2 secunde 
pentru a auzi doar tonul.

Stimulare crescută

Trimite stimulare amplificată până când eliberați butoanele.

 Pentru a întări câinele 1, apăsați butonul "S" (negru) urmat de butonul "S" (roșu).
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urmat de butonul "S" (roșu) Pentru a întări câinele 2, apăsați butonul "S" (roșu) 

urmat de butonul "S" (negru)
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BLOCARE/DEBLOCARE

A

NIVELUL DE 
STIMULARE

Blocarea/ deblocarea nivelului de stimulare La 
pagina 13 veți învăța cum să găsiți nivelul de 
stimulare corect.
Nivelul de stimulare. Puteți seta un nivel diferit pentru fiecare câine.

Dacă simbolul "1D" clipește în modul 1Dog (deblocat)
Setați nivelul de stimulare dorit și apoi apăsați cadranul de stimulare până 
când simbolul "1D" nu mai clipește.

În modul 2Dog, când simbolul "2D" clipește (activat) Setați nivelul de stimulare 
dorit și apoi apăsați selectorul de stimulare până când simbolul "2D" nu mai 
clipește.
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clipește.

Dacă nivelul de stimulare nu se modifică atunci când rotiți butonul de control 
al stimulării, ați blocat cu succes nivelul de stimulare. Pentru a debloca nivelul 
de stimulare, pur și simplu apăsați din nou butonul de stimulare în modul 
1Dog/2Dog și nivelul de stimulare va fi deblocat.
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302 SETAREA NIVELULUI DE AMPLIFICARE
Stimularea consolidată adaugă nivelul de consolidare stabilit la nivelul de stimulare, 
ceea ce este util în cazul în care câinele dumneavoastră nu răspunde la "nivelul de 

condiționare". Determinarea nivelului de stimulare întărită este puțin mai dificilă decât 

stabilirea nivelului de stimulare, deoarece

diferențele de temperament și toleranță la stimulare dintre diferitele rase de 

câini. În medie, acesta este de obicei cu 5 până la 20 de niveluri mai mare decât 

"nivelul de condiționare". Este important ca acesta să fie setat suficient de 

ridicat pentru a obține răspunsul dorit de la câinele dumneavoastră.

Stabilirea nivelului de întărire pentru primul câine

1. Modificați modul la modul momentan 

(apăsați butonul M/C până când se 

afișează "M")

2. Modificați nivelul intensității la "0".

3. Apăsați butonul S(Negru) pentru mai mult de 5 secunde

4. Nivelul intensității se modifică de la 0 la 1 și începe să clipească.

5. Rotiți comanda pentru a modifica nivelul de amplificare (până la 60).

6. Apăsați din nou butonul S(Negru) pentru a salva și a ieși din modul de 

modificare a nivelului de amplificare.
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ieșiți din modul de modificare a nivelului de amplificare. Dacă este apăsat 

un alt buton sau butonul nu este apăsat timp de 20 de secunde, modul 
pentru modificarea nivelului de amplificare este anulat.

Dacă doriți să modificați nivelul de întărire pentru 

câinele 2, apăsați S(Roșu) în loc de S(Negru) în pașii 3 și 

6.
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TESTAREA COLIEREI 
ELECTRONICE

Dacă trebuie să vă testați dispozitivul, țineți lumina de testare la punctele de 

contact de pe receptorul zgarda. Acest test vă va ajuta să determinați dacă 

receptorul de zgardă produce senzația corectă pentru câine, ar trebui să 

devină mai luminos în mod constant pe măsură ce butonul este rotit în sus.

Unii oameni consideră că este mai ușor să țină receptorul de zgardă în palma 

mâinii și să mărească încet stimularea în modul continuu. Oamenii obișnuiți simt 

stimularea între 8 și 25, în funcție de uscăciunea mâinilor lor.

Dacă aveți nevoie de ajutor, nu ezitați să ne contactați la 1-855- 326-5527.
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ÎNLOCUIREA PUNCTELOR DE CONTACT
Punctele de contact standard de 5/8" sunt utilizate pentru majoritatea câinilor. 
Rasele cu blană mai groasă necesită puncte de contact mai lungi de 3/4". 

Înlocuiți punctele de contact de 5/8" urmând instrucțiunile de mai jos și 

utilizând instrumentul pentru puncte de contact furnizat.

1. Slăbiți ambele puncte de contact prin rotirea punctului de contact 

în sensul invers acelor de ceasornic cu instrumentul pentru 
puncte de contact.

2. Așezați punctele de contact de 3/4" pe șurub și strângeți punctele de 

contact rotindu-le în sensul acelor de ceasornic cu unealta pentru 
puncte de contact.

* Pentru rasele cu păr scurt, cum ar fi boxeri, teckeli, pitbuli etc. și rasele cu blană 
groasă
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cu blană groasă, vă rugăm să vizitați site-ul nostru sau să ne contactați pentru 

a vă informa cu privire la punctele de contact specifice pentru câinele 
dumneavoastră.
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SFAT DE 
DRESAJ

SFATURI IMPORTANTE DE DRESAJ

Colierele electronice pot fi utilizate pentru a întări comenzile pe care câinele 

dvs. le știe deja sau ca ajutor la învățare atunci când sunt combinate cu 

presiunea din lesă. Nu este un înlocuitor pentru antrenamentul de bază de 

obediență în lesă, ci un instrument care vă ajută să comunicați mai bine cu 

câinele dumneavoastră. Veți obține cele mai bune rezultate dacă atrageți 

atenția câinelui dumneavoastră cu cât mai puțini stimuli posibil. O abordare calmă și 

consecventă a dresajului duce întotdeauna la rezultate mai bune pe termen lung. 

Este foarte recomandat ca câinii agresivi să fie evaluați de un dresor profesionist 

înainte de a utiliza e-collarii. Există multe tehnici diferite de dresaj cu e-collar care 

sunt recomandate de o varietate de dresori profesioniști. Credem că dumneavoastră, 

proprietarul câinelui, puteți determina cel mai bine care tehnică va fi cea mai de 

succes pentru câinele dumneavoastră. Recomandăm utilizatorilor începători să 
se familiarizeze cu tehnicile corecte sau să apeleze la un dresor profesionist de 
e-collar.

Tehnica utilizată la introducerea inițială a e-collarului este foarte importantă 

pentru succesul dresajului cu e-collar. Căutați pe Youtube pentru E-Collar

Technologies și abonați-vă la canalul nostru unde se publică noi
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unde săptămânal sunt publicate noi videoclipuri de instruire. De asemenea, 

abonați-vă la pagina noastră de Facebook pentru mai multe sfaturi de dresaj și 

pentru a vă conecta cu alți utilizatori de e-collar.

Mult noroc cu instruirea de la

prieteni de la E-Collar 

Technologies
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CĂUTAREA ERORILOR

Asigurați-vă că receptorul zgarda este complet încărcat. Lumina de pe 
receptorul de zgardă ar trebui să fie verde atunci când bateria este conectată 
la încărcător.

Verificați dacă lumina indicatoare a receptorului clipește în verde și dacă afișajul 
LCD al emițătorului este pornit. Asigurați-vă că la apăsarea butonului de 
stimulare indicatorul luminos al receptorului de guler se aprinde în roșu.

Împerecherea/sincronizarea emițătorului cu receptorul (pagina 17).

Îndepărtați punctele de contact de la receptor. Conectați lampa de testare la 
receptor și testați stimularea.
Dacă lampa de testare clipește, receptorul furnizează stimulare.

Verificați starea bateriei emițătorului. Raza de acțiune este redusă dacă 
nivelul bateriei este scăzut.
Asigurați-vă că degetele dvs. nu ating antena. Consultați partea de jos a 
paginii 8 pentru tehnica corectă de maximizare a razei de acțiune.

Asigurați-vă că 1D sau 2D clipește pe afișajul LCD al emițătorului. Dacă 
pictogramele 1D sau 2D sunt afișate permanent, nu puteți schimba stimularea. 
Puteți
Deblocați stimularea
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în orice moment prin apăsarea butonului de stimulare timp de 1 secundă.

CONTACTAȚI-NE PENTRU AJUTOR DE SPECIALITATE CU E-
COLLARUL DVS.
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GARANȚIE DE DOI ANI

Pentru a vă înregistra produsul 300/302, vă rugăm să vă conectați la site-ul 

nostru www.ecoIIar.com, să faceți clic pe link-ul de înregistrare a garanției și să 

completați informațiile solicitate. Vă rugăm să vă înregistrați produsul în termen 

de 30 de zile de la achiziționare. Dacă nu aveți acces la un computer, vă rugăm 

să sunați la numărul nostru gratuit 1-855-326-5527 și unul dintre reprezentanții 

serviciului nostru pentru clienți va înregistra produsul pentru dvs. Dacă produsul nu 

este înregistrat corespunzător, dovada achiziției nu este necesară pentru a obține 

acoperirea garanției.

Utilizarea abuzivă, întreținerea necorespunzătoare sau pierderea echipamentului 

nu sunt acoperite de această garanție. Satisfacția dvs. completă este singura 

noastră preocupare.

Mini Educatorul 300/302 pe care îl aveți este ultimul nostru model. Este 

diferit de cele anterioare 300 și 302, așa că vă rugăm să ne anunțați că aveți 

noul design mini Educator atunci când comunicați cu noi.

"Facem câinii răi buni și câinii 
buni mai buni!"

http://www.ecoiiar.com/
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ACCESORII

• Puncte de contact pentru microbi - Reductor de stimulare de 50%

• Puncte de contact pentru păr gros

• Încărcător auto

• Clip de curea

• Adaptor de confort pentru sondă scurtă

• Toc de curea din piele 
(specificați mâna dreaptă sau 
stângă)

• Adaptor pentru câini de talie mică

www.ecoIIar.com

http://www.ecoiiar.com/
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ACCESORII

• Husă cusută

• Zgardă bungee 
de 3/4" (24" sau
sau 30" lungime)

• Husă rigidă Deluxe

• Guler din nailon cu prindere 
rapidă 3/4" (negru sau roșu)

• Zgardă falsă
(specificați curea din nailon sau 
biothane)

• Sonde 1" MAX
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SIGURANȚĂ ȘI INFORMAȚII GENERALE
" Colierul educațional 300/302 respectă toate standardele și liniile directoare 

naționale și internaționale privind expunerea

umană la energia electromagnetică de radiofrecvență.

• Aproape toate dispozitivele electronice sunt susceptibile la interferențe 

electromagnetice (EMI) dacă sunt ecranate necorespunzător sau 

proiectate fără precauții împotriva EMI.

• E-Collar Technolo- gies, Inc. fabricat de E-Collar Transmitter 300/302 este în 

conformitate cu articolul 15 din normele FCC și este utilizat în conformitate 

cu partea 95 din normele FCC.

AVERTIZARE IMPORTANTĂ

1. Pentru a evita interferențele electromagnetice și/sau conflictele de compatibilitate, 

vă rugăm să vă opriți emițătorul și receptorul gulerului în toate instituțiile 

în care vi se solicită acest lucru prin notificări. Nu utilizați niciodată 

dispozitivul în apropierea unui spital sau a unei unități medicale și nu intrați în 

unitate fără a opri ambele dispozitive.

2. Nu este necesară o licență FCC pentru a utiliza E-Collar Transmițător 300/302. 

Orice alterare sau modificare a emițătorului, inclusiv a antenei furnizate, fără 

autorizația
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acordul expres scris al E-Collar Technologies, Inc. poate duce totuși la 

pierderea licenței de operare.
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E-Collar Technologies, Inc.
2120 Forrest Park Drive Garrett, IN 

46738-1887

1-260-357-0051 (SUA și internațional) 1-
855-326-5527 (gratuit în SUA)

1-855-226-5527 (fax gratuit din SUA)

sales@ecollar com 
www.ecoIIar.com 

customerservicegecoIIar.com

Vă mulțumim pentru sprijinul acordat forței de muncă americane
Copyright 2015 E-Collar Technologies, Inc.

Toate drepturile rezervate.

http://www.ecoiiar.com/


Declarație de conformitate, garanție și serviciu post garanție

Dispozitivul este aprobat pentru utilizare în țările UE și, prin urmare, poartă marcajul CE. 

Parametrii tehnici, caracteristicile și erorile de tipărire se pot modifica fără notificare 
prealabilă.

Centrul de service și vânzări

Reedog s.r.o. 
Sedmidomky 459/8 101 
00 Praga Republica Cehă

Toate documentele necesare sunt disponibile pe site-ul www.zgarzi-electro.ro

Telefon: +420 216 216 106
E-mail: info@reedog.ro

http://www.elektro-halsbander.de/
mailto:info@elektro-halsbander.de



